
JS-25 „COMBO“ P.I.R. & glass break detector 
The JS-25 COMBO is an outstanding “two in one” detector, which 

dramatically simplifies alarm installations.. This detector combines two 
sensors (P.I.R. motion & acoustic glass break) in one housing. It provides 
three independent outputs (P.I.R. alarm, glass break alarm and tamper).  

The signal from the P.I.R. sensor is electronically analyzed. This 
ensures that the detector provides excellent sensitivity and at the same 
time false alarms are basically eliminated. The detection analysis rate can 
be adjusted to increase its immunity if the JS-25 is installed in a 
problematic location. The standard lens in the detector can be replaced 
with an optional corridor or pet immune lens. 

The dual technology glass break detector analyses air pressure 
changes and sounds to detect the breaking of a glass window. The signal 
processing guarantees a high sensitivity to the breaking of all types of 
glass. The sensitivity can be adjusted to match various window sizes and 
mounting distances. A memory feature enables the user to determine, 
visually, which detector triggered the alarm.  

For testing, the JS-25 is equipped with two LED indicators (red 
confirms a P.I.R. alarm, green confirms a glass breaking alarm). 

The COMBO distinguishes itself as a unique 2 in 1 solution with 
excellent RF immunity.  

Specification 
Power supply: 12 V DC ± 25% 
Power consumption (LED off): max. 10 mA 
Maximum consumption (LED on): max. 35 mA 
Terminals size: max. 1 mm2

Tamper output: max. 60 V / 50 mA, 
 internal resistance max.16 Ohm 
Environment  II. – general indoor, (EN 50131-1) 
Operating temperatures -10 to +55 °C 
Security level grade 2, EN 50131-1 
Mounting height: 2.5 m above floor 
Initialization: typ. 1 minute 
Complies with the essential requirements of: 89/336/EC EMC Directive  - 
Protection concerning electromagnetic compatibility when is used for its 
intended purpose. Original of the conformity assessment can be found at the 
web page www.alarmes.org, section Technical support. 

Motion detector specification: 
Detection range: 120° / 12 m (standard lens) 
PIR alarm output: normally closed, max. 60V / 50 mA, 
 internal resistance max.30 Ohm 

Glass break detector parameters: 
Detection range: max. 9 m 
Minimum glass dimensions: 0.6 x 0.6 m 
Alarm output: normally closed, max. 60V / 50 mA, 
 internal resistance max.16 Ohm 
The product is CE marked. 

Installation
The detector is designed for indoor applications. It can be mounted on 

a flat wall or in a corner. Do not place the detector close to any 
heating/cooling vents or near any other object that often changes 
temperature. Do not place the detector close to any apparatuses that can 
generate air pressure changes, low frequency noise or vibrations.. The 
unit must have an unobstructed view of the protected area and glass.  

1. Open the cover of the detector (press in the plastic tab on the bottom 
with a screwdriver). 

2. Disconnect the cable connecting the  front cover with the main PCB. 
3. Remove the main PCB by pressing the flexible tab.  
4. Punch through the pre-formed holes for cables and screws.  
5. Attach the housing to the wall  (2.5 meters above the floor). 
6. Return the PCB into the housing and connect wires to the terminals. 
7. Re-connect the cable and attach the cover.

Note: Avoid touching the P.I.R. sensor!  

Terminals

+12V, GND power supply 
PIR, PIR P.I.R. alarm output (normally closed) 
TMP, TMP TAMPER output (normally closed) 
GBS, GBS glass break alarm output (normally closed) 

Jumpers

LED  the red PIR indicator can be disabled by opening this jumper  
DETECTION removing this jumper enables a higher rate of analysis and 

increases the immunity of the PIR detector. This setting is 
suitable for problematic locations with temperature changes or 
electromagnetic interference.  

MEM/TEST sets the green LED glass break indicator. In the TEST position, 
this LED indicates air pressure changes by a quick flash and 
an alarm triggering by a long flash. In the MEM position the 
LED indicates a broken glass alarm memory. When the jumper 
is disconnected, the green LED is disabled. 

PIR detector testing 

� After switching on the power wait for 1 minute. During this period the 
detector initializes and stabilizes its parameters (red LED will be on if 
not disabled). 

� Each detected movement will be indicated by the detector’s red 
indicator (if not disabled).

� Check if the detector covers the protected area as you expected.  

Glass break detector testing and adjustments  
Set the MEM/TEST jumper to the TEST position (green LED will 

indicate the triggering). 
� Strike carefully the glass with a cushioned instrument.  

Attention, do not break the glass! 
� The green LED will flash shortly after a strike, if  the air pressure 

sensor sensitivity is suitably set. The sensitivity can be adjusted 
using the variable resistor. Do not adjust too an excessively high 
sensitivity. 

� For complete testing of the detector it is recommended to use the 
GBT-212 glass break simulator. The green LED will light for 2 
seconds if  glass breaking is detected. 

glass break detector working range diagram 

Pam��ová funkce detektoru rozbití skla – pokud se chcete p�esv�d�it,
zda b�hem st�ežení nedošlo k aktivaci detektoru rozbití skla, zapojte 
propojku do pozice MEM. Dojde-li k detekci rozbití skla, z�stane  signálka 
svítit (detektor je dále funk�ní). Pam�� lze vymazat rozpojením propojky 
MEM. Pozor, pam�� se nahazuje též odpojením napájení detektoru (se 
zapnutou propojkou MEM neodpojujte kabel víka detektoru). 

Detektor rozbití skla ve vstupních prostorech domu m�že n�kdy
vyvolat poplach p�i otevírání dve�í  (otev�ení zp�sobí zm�nu tlaku 
vzduchu a zask�íp�ní dve�í o dlažbu, nebo za�in�ení svazk� klí�� o 
sklen�nou výpl� dve�í generuje vzruchy identické rozbíjení skla). 

V takovém p�ípad� se doporu�uje zapojit výstup detektoru rozbití skla do 
zpožd�né p�íchodové smy�ky zabezpe�ovacího systému. 

Doporu�ení: pokud je ve st�eženém prostoru n�jaké automatické 
za�ízení které vydává zvuky (klimatizace, vytáp�ní, chladící agregáty 
atd.), zkontrolujte že �innost za�ízení neaktivuje detektor rozbití skla.  
Pokud ano, je t�eba detektor p�emístit, nebo zajistit že nebude za�ízení 
v dob� hlídání používáno.  
 V blízkosti detektoru též neumís�ujte zapnutý mobilní telefon – 
generuje v blízkosti antény pole, které m�že ovlivnit správnou �innost 
detektoru.

�o�ky PIR detektoru pohybu 

PIR detektor  je dodáván s �o�kou která má záb�r 120° a dosah 12 
metr�). Samostatn� jsou dodávany následující dva typy alternativních 
�o�ek.

P�i vým�n� �o�ky v krytu detektoru je nutno vždy dodržet 
vyobrazenou orientaci �o�ky. Prolisy na �o�ce (hrubší strana výlisku 
�o�ky) musí sm��ovat sm�rem do detektoru.  

V žádném p�ípad� v detektoru nepoužíjete jinou než výrobcem 
doporu�enou �o�ku.

charakteristika základní �o�ky PIR detektoru

�o�ka s volnou zónou p�i podlaze JS-7906. Pozor, pokud není 
detektor namontován ideáln� svisle, múže se ve v�tší vzdálenosti 
zorné pole dotknout podlahy.     
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�o�ka JS-7904 má prodloužený st�ední lalok a hodí se k pokrytí 
dlouhych chodeb – až do vzdálenosti 25 m.  
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P�íklady zapojení detektoru v instalaci

Internet: www.jablotron.cz

Tel.:  483 559 999  
fax:  483 559 993

Pod Skalkou 33 
466 01 Jablonec nad Nisou

P�íklad zapojení 1 - více detektor� s jednoduchým vyvážením poplachové a sabotážní smy�ky. 

P�íklad zapojení 2 - dvojit� vyvážené smy�ky pro jeden detektor. 

Poznámka: Výrobek, a�koliv neobsahuje žádné škodlivé 
materiály, nevyhazujte do odpadk�, ale p�edejte prodejci 
nebo p�ímo výrobci. 
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Notes for the glass break detector operation

a) The memory function can be used to determine the source of an  
alarm in the system. If several detectors are used in one zone, you can 
set the MEM/TEST jumper into the MEM position. Then, if this detector 
triggers an alarm, the green LED will remain on until the MEM/TEST 
jumper is disconnected. The detector operates as usual even while the 
alarm memory  is indicated. 

b) If there is any automatic device in the protected area which can 
generate a loud noise (air conditioning, heating or cooling systems 
etc.), ensure that this noise does not trigger the glass break sensor. 
If it does, it is necessary to relocate the detector or assure that these 
devices will not be on when the security system is armed.  

c) A glass break detector located at the entrance can trigger a false 
alarm when the door is opened (air pressure change combined with 
keys clinking on the glass or a door’s squeaking can simulate the 
sound of glass breaking). It is recommended to connect the glass 
break detector into the delay zone of a control panel.  

PIR detector lenses 

Standard lens that is supplied with the JS-20 Largo detector covers 
an area of 120 degrees / 12 meters.  See the diagram on the right. 

For special applications other lenses can be used. Optional lenses 
for long corridors and areas with small animals are supplied 
separately. 

Pet lens is marked JS-7906. This lens prevents animals smaller 
then 40 cm from being detected. The working range of this lens is 
reduced to 7 meters. It is recommended to test this lens carefully with 
the animal when installing the system, in order to prevent false alarms.  
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Corridor lens is marked JS-7904. The working range of this lens is 
25 meters long and only 3 meters wide. It is recommended to test the 
detector’s sensitivity carefully when installing it into a corridor. 
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Examples of the detector wiring  

Example of wiring several detectors into one EOL alarm and tamper zone. 

Example of wiring the JS-25 into the double EOL zone. 

Note: Although this product does not contain any harmful 
materials we suggest you to return the product to the dealer or 
directly to the producer after usage.

JS-25 „Combo“ detektor pohybu osob a rozbití skla 
Pro usnadn�ní montáže zabezpe�ovacího systému kombinuje 

detektor JS-25 detektor PIR k prostorové ochran� se detektorem 
rozbití skla pro ochranu pláš�ovou.  Má 3 samostatné výstupy (rozbití 
skla, pohyb osoby a sabotáž sníma�e).

PIR detektor pohybu zpracovává signál metodou násobné analýzy 
signálu. Tím se dosahuje vynikající citlivosti a vysoké odolnosti proti 
falešným poplach�m. Detek�ní analýzu lze zvýšit nastavovací 
propojkou, pokud je výrobek montován do problematických prostor�.
Ve detektoru lze vym�nit základní �o�ku  za verzi pro dlouhé chodby, 
nebo za verzi se zónou k pohybu domácích zví�at.

 Detektor rozbití skla užívá duální metodu, p�i které jsou 
vyhodnocovány nepatrné zm�ny tlaku vzduchu v místnosti (náraz do 
sklen�né výpln�) a následné zvuky �in�ení skla. Toto �ešení vyniká 
vysokou spolehlivostí reakce p�i rozbití sklen�né výpln� a nízkou 
náchylností k nežádoucím reakcím. Citlivost detektoru lze snadno 
nastavit podle vzdálenosti a rozm�r� chrán�ných oken. Navíc je 
detektor rozbití skla vybaven volitelnou pam��ovou indikací.   

K testování funkcí je výrobek vybaven signálkou (�erven� je 
indikován pohyb osob, zelen� aktivace detektoru rozbití skla).

Detektor vyniká vysokou odolností proti vysokofrekven�nímu rušení 
a jiným falešným signál�m. Je navržen jak pro montáž na rovnou 
plochu tak i pro montáž do rohu. 

Technické parametry 
Napájení: 12 V ss ±  25% 
Klidový odb�r (bez LED): max.10 mA 
Maximální odb�r (v�etn� LED): max. 35 mA 
Max. pr��ez p�ívodních vodi��: 1 mm2

Zatižitelnost sabotážního výstupu TMP: spína� max. 60 V / 50 mA  
 vnit�ní odpor max.16 Ohm 
Prost�edí dle �SN EN 50131-1  II. vnit�ní všeobecné 
Rozsah pracovních teplot -10 až +55 °C 
Klasifikace dle �SN EN 50131-1 stupe� 2.  (st�ední rizika) 

Detektor je navržen a vyroben ve shod� s na n�j se vztahujícími 
ustanoveními: Na�ízení vlády �. 169/1997 Sb.,ve zn�ní na�ízení vlády 
�. 282/2000 Sb. je-li použit dle jeho ur�ení. Originál prohlášení o shod�
je na www.jablotron.cz v sekci poradenství.  

Parametry pohybového detektoru (PIR): 
Doporu�ená instala�ní výška: 2,5 m nad úrovní podlahy 
Úhel detekce / délka záb�ru: 120° / 12 m (se základní �o�kou)
Doba stabilizace po zapnutí: max. 180 s 
Zatižitelnost výstupu PIR: spína� max. 60V / 50 mA 

 vnit�ní odpor max.30 Ohm 

Parametry detektoru t�íšt�ní skla (GBS): 
Detek�ní vzdálenost do 9 m 
Minimální plocha sklen�né výpln� 0,6 x 0,6 m 
Doba stabilizace po zapnutí: max. 90 s 
Zatižitelnost výstupu GBS: spína� max. 60 V / 50 mA 

 vnit�ní odpor max.30 Ohm 

Instalace 

Detektor je ur�en k montáži v interiéru - a to bu� na rovnou st�nu
nebo do rohu místnosti. V zorném poli detektoru PIR by se nem�ly 
vyskytovat zdroje tepla, které rychle m�ní svou teplotu (akumula�ní
kamna, plynová topidla apod.). Dále by detektor nem�l být v míst�,
kde rychle proudí vzduch (vyvarujte se umíst�ní v blízkosti ventila�ních 
pr�duch�, net�snících vrat a dve�í apod.). P�ed detektorem též 
nesm�jí být žádné p�ekážky, které by bránily jeho výhledu do 
místnosti, �i pohlcovaly zvuky (silné textilní záv�sy na oknech apod.).  
Detektor by též nem�l být montován v blízkosti žádných mechanizm�
a za�ízení, které vydávají výrazné zvuky �i vibrace. 

1. Otev�ete kryt detektoru (stiskem západky zespodu).  
2. Vytáhn�te konektor kabelu víka. 
3. Desku PIR detektoru vyndejte z plastu - stiskem pružné západky.  
4. Vylomte pot�ebné otvory pro kabel a vruty.  
5. P�išroubujte plast na st�nu ve výšce cca 2,5 m od podlahy.  
6. Nasa�te zp�t desku PIR detektoru, a zapojte vodi�e do 

svorkovnice.  
7. Zapojte kabel víka a víko zaklapn�te.

Svorky   
+12V, GND p�ívod napájení 
PIR, PIR výstup PIR detektoru – p�i aktivaci rozpíná 
TMP, TMP výstup sabotážního kontaktu – p�i otev�ení rozpíná 
GBS, GBS výstup detektoru rozbití skla – p�i aktivaci rozpíná 

Upozorn�ní: vyvarujte se zne�išt�ní �i poškození PIR senzoru 
detektoru (dotyk, zamašt�ní nebo poškrábání).  

Nastavovací propojky 

LED  rozpojením propojky se vypne �ervená signálka PIR detektoru  
DETECTION rozpojením propojky se nastaví zvýšená analýza signálu 

PIR detektoru. Tak lze docílit vyšší odolnosti v problematických 
místech. Zvýšením analýzy se ale zpomalí reakce detektoru 

MEM /TEST (ve víku) ur�uje funkci zelené signálky detektoru rozbití 
skla. Je-li propojka zcela rozpojena, je signálka vypnut. V pozici 
TEST blikne signálka krátce p�i zm�n� tlaku a dlouze p�i detekci 
rozbití skla. V pozici MEM signálka z�stane po rozbití skla svítit.   

Testování PIR detektoru pohybu 

� Po zapnutí napájení po�kejte cca 1 minutu, než se senzor 
stabilizuje. Pokud je zapnuta LED je stabilizace signalizována 
trvalým svitem �ervené LED. 

� Reakci na pohyb t�la indikuje detektor �ervenou signálkou 
(propojka LED v detektoru musí být p�i testování sepnuta).

� Pohybem v místnosti zkontrolujte pokrytí st�eženého prostoru.  

Testování a nastavení detektoru rozbití skla 

P�ed testováním zkontrolujte, že propojka MEM je v poloze TEST (signálku 
PIR detektoru doporu�ujeme vypnout).  Po zapnutí napájení po�kejte cca 1 
minutu (signálka trvale svítí). 
� Vhodným nástrojem �i rukou v ochranné rukavici postupn� ude�te na 

všechny sklen�né plochy v hlídaném prostoru (tak aby došlo 
k deformaci skla, ale ne k jeho rozbití)

� Po nárazu má detektor reagovat krátkým bliknutím zelené signálky. 
Reakce má nastat až p�i výrazn�jším úderu do skla.

� Citlivost detektoru zm�ny tlaku lze nastavit trimrem na modulu ve víku. 
Citlivost  nenastavujte zbyte�n� vysokou. 

� Kompletní funkci detektoru je možné ov��it pomocí testeru GBT-200, 
který po nárazu do sklen�né výpln� vygeneruje zvuk t�íšt�ní skla. 
Zelená signálka detektoru se v takovém p�ípad� rozsvítí na cca 2 sec. 

Záb�rová charakteristika  detektoru rozbití skla 
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